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1.

IIacmopT OlleHOYHBIX MATEPHAJIOB 0 TUCHHUIINHE

Ne Temsl qucuurmnasl | Koa u copepkanne KOHTPOIUPYEMOi HaumenoBanue
n/ (Momymns) / Pa3nmenst KOMIIETECHIIUH OLICHOYHOTO CPEICTBA
1| (?Tambl) IpaKTUKH* (wm ee yacTH) (Konmm4uecTBO
B XOJI€ TEKYLIETO BapHaHTOB, 3aJaHUN U
KOHTPOJIA, T.I1.)
BH/JI IIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu (3a4er,
9K3aMEH, C yKa3aHUEM
cemMecTpa)
1 2 3 4
1 | OTumonorus. VK-4. CnocoGeH oCcylIecTBIITh KoHncnektupoBanue
JIEJIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW U
NUCbMEHHOU (hopmax Ha YCTHBIN OTBET
rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
denepanyu 1 THOCTPAHHOM(BIX) Jlokman / cooOmieHue
A3bIKe(ax) 10 TEME
Brinonuenune
YIIPaXXHEHUIN
CocraBneHue
riioccapust
Konrpomnsnas padora
2 | CnoBooOpazoBaHue. YK-4. CriocobeH ocyIiecTBIATh KoHncniektupoBanue
dpaszeonorus. JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOW U
MMCbMEHHOU (popmax Ha VYcTHBII OTBET
rOCyIapCTBEHHOM s13bIKe Poccuiickon
denepanyu 1 HTHOCTPAHHOM(BIX) Brimonaenne
sA3bIKe(ax) YIpaXHEHUH
CocraBnenue
riioccapusi
Kontponbhas pabota
3 | Jlexcukorpadus. VYK-4. CnnocobeH ocymiecTBIsATh KoncnektupoBanue

JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAILIMIO B YCTHOW U
UCbMEHHOU (hopMax Ha
rOCyIapCTBEHHOM s3bIKE Poccuiickon
denepanyy 1 THOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(axX)

VY CTHBIA OTBET

Beinonaenue
YIPa)KHEHUH

CocraBieHue
riioccapus

KonTponbhas pabota




CDYHKI_[I/IOHaJ'IBHBIe CTHUIIY
n ux Knaccn(bmcaum{

I YK-4. Cioco6eH oCcymiecTBIIATh
JIETTIOBYX0O KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOU U
MUChbMEHHOU (hopmax Ha
roCyJ1IapCTBEHHOM sA3bIke Poccuiickoit
denepanyy 1 HHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

KoHcniekTupoBanme
Y CTHBIA OTBET

Brinmonnenne
yIpaKHEHUN

Brinonuenue
MPaKTUYECKUX 3aJaHUN

CocraBieHue
ryioccapus

Konrponbnas padora

CTunncTudecKne
pecypcsl Mopdoorum.

YK-4. CriocobeH oCcymecTBIATh
JIEJIOBYK0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW U
MUChbMEHHOU (hopMax Ha
rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
®denepanyy 1 THOCTPAHHOM(BIX)
s3bIKE(axX)

KoHncnektupoBanue
VYcTHBIN OTBET

Beinonnenue
yIpaKHECHUN

Beinonaenue
MPAKTUYECKHUX 3aJaHUN

CocraBienne
rioccapus

KonrponbHas padora

Crunucrnueckas VYK-4. CnocoGeH oCcylIecTBISITh KoHncnektupoBanue
JIEKCUKOJIOTUSL. ACJIIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOﬁ u
NUCbMEHHOU (hopmax Ha YCTHBIN OTBET
rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
denepanyy 1 THOCTPAHHOM(BIX) Jlokman / cooOmieHue
A3bIKe(ax) 10 TEME
CocraBieHue
riioccapus
KonrtponbHas pabora
CuHTakcuyeckue VYK-4. CnnocobeH ocymiecTBIsATh KoncnektupoBanue
CTUJIUCTUYECKUEC ACJIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOP'I u
cpercTBa. UCbMEHHOU (hopMax Ha YcTHBIN OTBET

rOCyIapCTBEHHOM s3bIKE Poccuiickon
®denepany 1 THOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

Jlokmaz / coobmenue
10 TeMe

Brinonuenue
YIpaKHEHUN




CocraBieHue
ryioccapus

Konrponbnas padora

8. | ®oHeTHYECKHE VK-4. CnocoGeH oCcylIecTBIITh Koncnektuposanue
CTUWJINCTUYECCKUE ACJIIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOﬁ u
NpHEMBL. NUCbMEHHOU (hopmax Ha o YCTHBIN OTBET
rocy/1apCTBEHHOM si3bike Poccuiickoit
denepany 1 HHOCTPAHHOM(BIX) Brimonnenue
A3bIKe(ax) YIpaKHEHUN
Beinonnenue

MPAKTUYICCKUX 3aJJaHuM

CocraBieHue
ryioccapus

Konrpomnsnas padora

9. | I'paduueckue YK-4. CnocoGeH oCylIecTBISTh KoHncnektupoBanue
CTUJIMUCTUYECKHUE ACJIIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOﬁ u
cpe/cTBa. NUCbMEHHOU (hopmax Ha o VY CTHBIN OTBET
rOCyJJapCTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit
denepany 1 KHOCTPAHHOM(BIX) Beinonuenue
A3bIKe(ax) YIpaKHEHUN
Beinonaenue

MPAKTUICCKUX 3aJlaHUM

CocraBieHue
riioccapus

KonTponbhas padota

2. Buabl M XapaKTepUCTHKA OLIEHOYHBIX CPEICTB

1. KoncnektupoBanue

KoncnektupoBanue mpennonaraerT CaMOCTOSTENbHOE MPOYTEHHE MaTepuana Jyist
MOJATOTOBKU K Y4eOHbIM 3aHATHSM. KoHcmekTHpoBaHHe pabOT BHINOJHSETCS MHUCbMEHHO, 0e3
HCIOJIb30BaHUA TCKCTOBBIX PECAAKTOPOB. K KPUTCPUAM OLICHUBAHHA BBIIIOJIHCHHOTO KOHCIICKTA
OTHOCSITCSI IOTUYHOCTb, MOJTHOTA, TAKOHUYHOCTbD.

2. YceTHbBII 0OTBET

VYCTHBIN OTBET Ha CEMHHApE HAIIPaBJIeH Ha IPOBEPKY 3HAHUS TEOPETUUECKOT0 MaTepuaia
W BKJIIOYAET BOIMPOCH IO Marepuady JEKIMA W TeM, BBIHOCHMBIX HAa CaMOCTOSITEIHHOE
W3y4YEeHUE.

3. lokaan / cooO1ieHue mo reme
Kputepun oriennBanus:



— 3HAaHHME U MOHUMAaHHE W3JIaraeMoil TeMBI: CTYJIEHT YETKO (POpMyIHpyeT MBICITHU, MPUMEHSS
HYKHBIC 10 TEME BBICTYIUICHHS IPUMEPHI;

— CTEIeHb PACKPBITHS CYITHOCTH MPOOIIEMBL;

— aHaju3 M OleHKa MHPOPMAIUH: HCIIOIb3yEeMbIE TIOHSATHUSI CTPOTO COOTBETCTBYIOT MPUHSATHIM
B JaHHOW 0O0NacTH 3HAHWK HAYYHBIM MOJXOJAM; HCIOJIB3YeT pa3IHuyHble HCTOUYHUKHU
COBPEMEHHOM U J0cTOBepHON MH(OpManmu (0 YeM CBHUIETENbCTBYET CIIMCOK JUTEPaTyphl
WM YCTHBIE CCBUTKM); COOOIIEHNE OTPaKaeT IMYHOE yUacTHEe aBTOPa B COCTABICHUH TEKCTA,

— TpPaMOTHOCTb YCTHOW peuH;

— TpaBWIbHOE 0OPMIICHHE PAOOTHI.

4. BoinosiHeHHe yNPaKHEeHU

BrimonHeHnne ynpakHEeHHWH HampaBlieHO Ha (OpPMHUpOBAHHE YMEHHS OIPENeNsTh,
KJIaCCU(UIIMPOBATh W AHAIM3HPOBATh S3BIKOBBIE EIUHUIIBI JIEKCUYECKOTO YPOBHS, YMEHHS
OMpeaAcCIATh B TCKCTC CTUIIMCTUYCCKUC MPUEMbI, YMCHUA aHAJIIM3UPOBATH TCKCT C TOYKU 3PCHUSA
€ro OTHECEHHOCTH K oTpeieieHHOMY (QyHKIIMOHATILHOMY CTHIIIO.

5. BoinosiHeHHe MPAKTHYECKUX 3a]aHU I
BrinonHeHnne mnpakTUYECKUX 3aJaHUN CIIOCOOCTBYET BBIPAOOTKE HABBIKOB aHAM3a
JIGKCUYECKOTO U CTUIIMCTUYECKOTO MaTepHaa.

6. CocrTaBJyienne rioccapust

CocraBnenue rioccapus MpearnogaraeT MOMCK TEPMUHOB M MX ONPEIECIICHUN U3 TEKCTa
JIEKUMHI U IPYTUX HAyYHBIX pa0bOT MO JIEKCUKOJIOTHH U CTHIIUCTHUKE.

7. KonTpoJbHas padora
KontponpHast pabota / TecT NPOBOAMTCS KaK 3aKIIOUMTENbHAs (opMma TeKymen
aTTecTalluy TMOcjie  Hu3ydeHus TeM (pa3ieioB) AWCUMIUIMHBL. Bo BpeMs mpoBeAeHHS
KOHTPOJIBHOH pa0OThI OIEHUBACTCSI YMEHUE CTYACHTA U3JIOKHUTH TMOJTYYCHHBIE B XO/€ YICOHBIX
3aHATUN 3HAHUS, TPOJAEMOHCTPUPOBATH MPHUOOPETEHHBIC MPAKTHUECKUE HABBIKU.
Kputepun orieHHBaHHS MUCEMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX PaboT:
—  Omnenka «5» (OTIMYHO) — BCSl paboTa BBHITIOJIHEHA 0€30MMO0YHO, MOTYT JOMycKaThCs 1-2
HeJoveTa.
—  Omuenka «4» (xopoio) — B pabote gomyieHs! 1-2 ommbku u 1-2 Hegouera.
—  Omnenka «3» (yI0BIETBOPUTEIIBHO) — B pabOTe TOMYIIEHHI 3-5 OmMOOK U 3-5 HET0YETOB.
— OueHka «2» (HEyIOBIETBOPUTENBHO) — B paboTe momyiieHo Oonee 5 ommubOoK, Ooibiioe
KOJIMYECTBO HEJOUYETOB MJIM HE BHITIOJHEHBI BCE 33 [aHMSI.
Kputepuu onieHnBaHus MPOBEPOUYHBIX pabOT TECTOBOTO THIA:
—  Ouwuenka «5» (ommuno) — 91% - 100 %
—  Omenka «4» (xopomro) — 76% - 90%
— Oumuenka «3» (yaoBneTBopuTesbHO) — 61 - 75%
— OueHka «2» (HeyAOBIETBOPUTENBHO) — MeHee 60%.

[Ipy TekylmieM KOHTpOJIe YCIEBAEMOCTH OOYYArOIIMXCS YUWUTBIBAIOTCS CIEAYIOIINe
KOMIIOHECHTHI:

— aKTUBHOCTD CTYJIEHTA B X0/I€ Y4eOHOI NesTeNbHOCTH Ha MPOTSHKEHUH BCETO CEMECTpa;

— IOCEIIAeMOCTh 3aHSTHIA;

— BBITIOJIHEHUE CTYJIEHTOM BceX (hOpM TEKYIIEro KOHTPOJIs, MPEeILyCMOTPEHHBIX padoueit
MPOrpaMMON AUCUUIUIAHBL

— KAaueCTBO MOJATOTOBKM K NMPAKTHUYECKOMY 3aHSITHIO U BBIIIOJHEHHS] CaMOCTOSATEIbHOMN
paboThI (MPaBMIIBHOCTH M3JIOKEHUS TPU OTBETE HA YCTHBIC BOIMPOCHI, HAIMYUE BBITIOJTHECHHBIX
MPAKTHYECKUX ayTUTOPHBIX M TOMAIIHUX 3a/1aHU).



OI_IGHI/IBaHI/Ie OCYHICCTBIIACTCA B paMKax 6aJ'IJ'ILHO-peI>iTHHFOB0fI CHUCTCMBEI.

Ne Buasbl oueHnBaeMou KosmnuectBo 60a/1;10B
paboThI Texkyumuii KOHTPOJIb IIpome:kyTOYHBII
KOHTPOJIb

1. | Ilocemenue  ayAMTOPHBIX 0-14 -
3aHSATUN

2. | KoHcnexktupoBaHue JeKIuil 0-18 -

3. | OTBeT Ha cemMuHape 0-15 -

4. | BelonHeHue ynpaxHEHUN 0-8 -

5. | CocTaBieHue rioccapus 0-5 -

6. | Breimonnenue 3aganui 0-10 -

7. | IlongroToBKa  OOKJIama C 0-10 -
TIpe3CHTaluEN

8. | BbllogHeHHEe KOHTPOJIbHOM - 0-10
paboThl
YCTHBIN OTBET - 0-10

[TpomexxyTouHast aTTecTalMs MOXeT OBbITh BBICTaBICHA II0 COBOKYIHOCTH OaiioB,
MOJTy4E€HHBIX 00yYaroIUMCS B paMKaX TEKYIIEro KOHTPOJISL.

[lepeBon 6aIOB B OIICHKH (3a4€T)

Ne Baaasl Ounenku
1. 0-60 He 3aureno
2. 61-100 3auTeHo

ITepeBos 6a7UIOB B OIICHKH (9K3aMEH)

No BaJibl OueHKH

1. 0-60 HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO
2. 61-75 YAOBJIETBOPUTEIHHO
3. 76-90 XOPOIIO

4. 91-100 OTJINYHO

IIpomeskyTOUHAs aTTecTAIIMS

Bce oOyuarommmecst JomyckaroTcs K MPOXOXKIEHUIO TPOMEXKYTOYHOW aTTecTaluu
HE3aBUCHUMO OT UTOI'OB TCKYIIECTO KOHTPOJIA.

[Ipy BbICTAaBICHHMM OLEHKA 3a D5K3aMEH CleIyeT MNPUACPKUBATHCS CIETYIOIINUX
KPUTEPUEB:

— OIIEHKH «YJOBJIETBOPUTEIHHOY, «XOPOIIOY», KOTIUYHO» BBICTABIISIIOTCA B COOTBETCTBUU
C KPUTEPHUSIMH TOJIOKUTEIBHBIX OILIEHOK.

— OILCHKAa «HCYIOBJICTBOPUTCIILHO» BBICTABIISICTCSA 06yqa10meMyc;1, KOTOprfI aacT
HETIOJTHBIA OTBET, NPEICTaBIAIONIMK €000 pa3po3HEHHBIE 3HAHMS 10 TEME BOIpoOca C
CYIIECTBEHHBIMH OIIMOKaMH B OIpPENENCHUsX; B OTBETE€ IPHCYTCTBYET (PparMeHTapHOCTb,
HEJIOTMYHOCTh M3JIOKEHHS; OOYy4alolIUiicsi HE OCO3HAeT CBfA3b JAHHOTO MOHSTHSA, TEOpUH,
SBIIGHUST C JPYTMMH OOBEKTaMU JTUCIHUIUIMHBI  (MOMAYJEH); OTCYTCTBYIOT  BBIBOBI,
KOHKpETH3alUsl W JO0Ka3aTeJIbHOCTh W3JI0KEHHUS; peub HerpaMoTHasl; JOIMOJIHUTENIbHBIE U
YTOYHAIOMIUEC BOIMPOCHI NPCTIOAABATCIIA HE MPUBOAAT K KOPPCKIHUU OTBETA CTYyACHTA HC TOJIBKO
Ha TIOCTAaBJICHHBIM BOMPOC, HO M HA JPYrde BOIPOCH JUCHUIUIUHBI (Momynei), aubo



O6y‘-IB.IOIJ.IPII>iCH OTKa3bIBaACTCA OT OTBCTA.

OO6yuaromiemycsi, MOJIyYUBILIEMY B XOJ€ IK3aMEHa 33/laHHe M OTKa3aBlIeMycs OT OTBETa,

B BCAOMOCTB BBICTABJIACTCA OLCHKA «HCYAOBJICTBOPUTCIBHO).

dopma npoBeaeHus dk3amMmena (9 cemectp): DK3aMeH MPOBOJIUTCA B (popMe yCTHOTO

OTBCTA Ha ABAa TCOPCTUYCCKUX BOIIPOCA. HpeI[BapI/ITCJ'ILHaH MMOATOTOBKA K OTBETY — 30 MHUHYT.

dopma nposeaeHusi 3a4era (8 cemecrp): 3adyeT mpoBOAUTCS B (hopMe yCTHOTO OTBETA

Ha OJUH TCOpeTI/IquKI/Iﬁ BOIIpOC. Hpe,Z[BapI/ITGJ'IBHaH IMOATOTOBKA K OTBCTY — 30 MHHYT

3. OueHoYHbIE CPeACTBA

3aganus 1Jag TEKVIIEro KOHTPOJIs

Koncnexkruposanue
Tema: «Cii0Bo0OpasoBanmne»
1. OcHoBHbIE MIPUHIUIBI KIacCUPUKAIK ad(HUKCOB.
2. OCHOBHbBIE KOHBEPCHOHHBIE MOIEIH.
3. Kpurepuu onpeneneHus HanpaBiieHUs IPOU3BOAHOCTH B KOHBEPCHOHHBIX Mapax.
4. Kiaccudukanus CI0XHBIX CIIOB.

—

[98)

el e

N —

Tema: «Jlekcukorpapus»

[IpeameT u 3agaun TeKCUKOTpadUH.
OCHOBHBIE THIIBI CIIOBapEH.
[IpuHIUMIIBI COCTABIIEHUS CIIOBApEN.

Tema: «CTuimmcrnyeckue pecypcebl Mopgo1orum»

Wmsi cytiecTBUTENbHOE: KCIPECCUBHOE CII0BOOOpa30BaHUE.

Crunuctrdecku 00yCIOBICHHBIE OTKIOHEHUSI OT HOPM B YIIOTPEOICHUN apTUKIIS.
Crunuctudeckre (PyHKITUHU TIaroJbHBIX BPEMEHHBIX (OPM.

[TonATHE TpaHCTIOZUIIUY.

Tema: «DoHeTHYECKUE CTHIMCTHYCCKUE NIPUEMbD)
@doHeTHYECKHEe  CPEICTBA  pPEYeBOM  XapaKTEpUCTUKU:  BapbHpoBaHUEe  (oHEM,
MPOCOANYECKHE CPEICTBA.
ABTOpCKHE 3KCIIPECCUBHBIE CPEJICTBA: AJUTUTEPALINSI, OHOMATOIIEsI, ACCOHAHC.
Tema: «I'paduyecKkne CTHIMCTHYECKHE CPEICTBA
B3aumopeiicTBre 3ByKOBBIX U IpapuecKux CpeiCTB.

Crioco6bl co3nanus rpaguIecKoil 0Opa3HOCTH U €€ CTHIIMCTUYECKOE UCIIOIh30BaHNE.
I'padon.

TeMBbI JOKJA10B U COO0INEHUHA

1.

Tema: «dTHMOJOTHA»

JlaTuHCKME 3aUMCTBOBAHHU.



['peueckue 3auMcTBOBAHMSL.
CkaHJIMHABCKHE 3aMMCTBOBaHUSI.
®paHIly3CKUE 3aMMCTBOBAHUSI.
KenbpTckue 3auMcTBOBaHMS.
WranpsHcKkre 3aMMCTBOBAHMSL.
T"ommannckue 3aNMCTBOBAHUS.
Hcnanckue u nopTyranbCKue 3aMMCTBOBAaHMUS.
9. Hewmenkue 3aMMCTBOBaHUA.

10. Apabckue U mepcuacKue 3aMMCTBOBAHHUS.
11. Pycckue 3anMCTBOBAHMUSI.

12. 3auMcTBOBaHMS U3 APYTUX SA3BIKOB.

e A ol

Tema: «Jlekcukorpapus»
1. CoBpeMeHHbIE IEYATHBIE U AIEKTPOHHBIE CIIOBAPH.
Tema: « DyHKUMOHAJIbHbIC CTHUJIM U UX KJIACCHPHUKALHA»

Crunp s3bIKa Xy10°)KECTBEHHOM JIMTEPATypHl (IIp03a, M033HsI, JpaMa).
Crunb s13pIKa 0(UIUATBHBIX JOKYMEHTOB.

Hayunslii cTus.

[TyOnumucTuyeckuii CTHIIb.

I'azeTHBIN CTUIIB.

MRS

Tema: «DoHeTHYECKUE CTHIMCTHYCCKUE NPUEMbD)

1. Crunuctudeckue (I)YHKI_II/II/I 3BYK006pa30BaTCHBHOﬁ JICKCUKHU: 3BYKOIIOApaXaHUC U
3BYKOCHMBOJIU3M.
2. CO3,[[3.HI/IC PCKIIaMBbI € UCTIOJIb30BAHUEM aBTOPCKUX IKCIPCCCUBHBIX CPCACTB U pI/I(bMBI.

YunpaxkHeHust

Tema: «dTHMOJOTUA»

Vopaxnenue 1. VYcraHoBure, K Kakoll rpynmne (0OIMIEMHIOEBPONEHCKOW WM
O0IIIerepMaHCKON) OTHOCATCS CJEIyIOIMe WCKOHHO AaHTJMICKHE JIeKCUYEeCKHE €IWHUIIBI.
JlokaxxuTe 3T0 MOoJ00POM COOTBETCTBHUI B POJICTBEHHBIX S3bIKAX.

Father, head, sun, home, fish, dead, to work, to hear, sad, book, busy, full, forget, free,
little.

VYnpaxuenue 2. Kimaccuumupyiite 1€KCUKY 1O CTENIEHN aCCUMUTISIINN.

A 1a carte, millionaire, elite, intrigue, reservoir, hypocrisy, paragraph, triumph, syntax,
score, bag, box, bog, hidalgo, schnaps, bona fide, curriculum, vitae, pro rata, per capita, nice,
pen, port.

Ynpaxuaenue 3. YKaxuTe, B KaKOH Mepro 1 ObLTH 3aMMCTBOBAHbI CIICAYIOIINE JTATUHCKUE
() ():%:

Wall, cheese, intelligent, candle, major, moderate, priest, school, street, cherry, music,
nun, kitchen, plum, pear, pepper, datum, cup, status, permanent, method.

Ynpaxkaenue 4. YCTaHOBUTE 3TUMOJIOTHIO CIEAYIOIIUX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.



Crowd, butter, plant, club, call, happen, skill, ugly, power, suit, peace, waltz, pound,
junta, yacht, tomato, money, mafia, casino, giraffe, brave.

VYopaxuenue 5. [lopbepure sTUMONOruueckue AyOseThl K YKa3aHHBIM —CJIOBaM,
OTIPEICTUTE STUMOJIOTHIO U CEMAaHTHUYECKUE PA3ITUYUSL.

To rear, whole, secure, quiet, through, rout, to capture, fanatic, to relax, plate, memory,
senior, shadow.

Yupaxuenue 6. Onpenenure ITUMOIOTHUECKYIO CTPYKTYPY CIEAYIOIIUX CIOB-THOPUIOB.
Brown-skinned, bachelorhood, egg-head, unrememberable, adventurer, ill-advised, tea
break, loveable, lifestyle.

VYnpaxuenue 7. OnpenennTte STUMOIOTHIO CIEIYIONMX HHTEPHAIMOHAIBHBIX CIIOB.
Robot, status, virus, figure, terror, style, nostalgia, policy, problem, shock, golf, lunch,
kimono, brandy, jungle, taboo, sofa, hamburger.

Tema: «Cii0BooOpasoBanmne»

Yupaxuenue 1. Onpenenure THIm MOPQOIOTHIECKON CTPYKTYPHI CIIOBA.

Sheepishly, red-carpeted, machine-gunner, shame-facedly, unscrupulousness, green-eyed,
empty-hearted, lord, chairperson, thankful, cat-like, dress-conscious, football-mad, high-priced,
car, day-dreamer, dare-devil, dash, grain, out-of-towner.

VYnpaxuenue 2. Boigenure addukchl B ClIEQyrONMX CIOBaX M JalTe WX TOJHBIE
XapaKTePUCTHKH.

(His way) homeward, malnutrition, neo-classical, apolitical, hypersensitive, kitchenette,
darkish, examinee, failure, coincidence, removal, usage, satisfaction, youngster.

VYnopaxuenue 3. Kiaccupuuupyiite criemyrome — CIOXKHBIE  CJIOBa  COTJIACHO
CYIIECTBYOIIUM KJIACCH(PHUKAIHSM.

Lily-of-the-valley, nightclub, green-and-white, a kitchen-bathroom, a brainwave,
townspeople, music-room, waste-basket, bitter-sweet, happy-sad, four-door, free-spending, bad-
tempered, hand-operated, strange-sounding.

VYnpaxknenue 4. B cnenyrommx npuMepax 0HO U3 BBIICICHHBIX CIIOB ObLIIO 00pa3oBaHO
IO KOHBEPCHUH, OIIPCACIINTEC HAIIPABJICHUC ITPOU3BOJHOCTHU W TUII CEMAHTUYCCKUX OTHONIECHUHN B
JTAHHBIX KOHBEPCHOHHBIX Tapax.
1. a) An aggressive man battled his way to Stout's side.
b) He was killed in battle.
2. a)He s a tidy person.
b) What are you doing here? — I'm tidying your room.
3. a) Ten minutes later I was speeding along in the direction of Cape Town.
b) The train pulled out of the station and began to pick up speed.
4. a) It's very dry. We must water the garden.
b) The prisoner was given only bread and water.
5. a) Lizzie is a good cook.
b) She cooks meals for the family.
6. a) You've got a funny nose.
b) He began to nose about. He pulled out drawer after drawer, pottering round like an old
bloodhound.
7. a) The desk clerk handed me the key.
b) He took my hand.
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Use small nails and nail the picture on the wall.
9. a) The man has a dog.
b) I have begun to feel absolutely haunted. This woman dogs me.
10. a) The next night I took him along to supper with me.
b) [ was present at a rather cheery little supper.
11. a) A small hairy object sprang from a basket and stood yapping in the middle of the room.
b) There are advantages about rooming with Julia.
12. a) Mr. Biffen rang up on the felephone while you were in your bath.
b) Corky is out telephoning.
13. a) The wolf was suspicious and afraid.
b) He wolfed his meal down.
14. a) The baby is sleeping.
b) Don't baby him.

Ynpaxuenue 5. Onpenenure crnocod o0pa3oBaHus CICAYIONIMX COKPAICHHA, IPUBEIUTE
ITOJTHOE CJIOBO WIIM CIIOBOCOYECTAHHE.

Hon, caddy, van, usu, e-mail, beaut, VIP, OPEC, HQ, GP, BST, veggie, Laser, OK, fave,
glam, Ib, in, ft, yd, Con., Lab., Lib. Dem., MA, IQ, st, rd, Ave, aka.

VYnpaxuenue 6. [I[pokommeHTHpYITE 00pa30BaHUE CIEIYIONINX TEIECKOIMHBIX CIIOB.
Vegeburger, fantabulous, camcorder, shopaholic, guesstimate, Amex, Eurovision,
ecotastrophe, scific.

Ynpaxuenue 7. Onpenennure crnocod ciioBooOpa3oBaHMs.

To jingle, to vacuum-clean, to clap, to low, to whine, to whinny, to quack, to house-keep,
to record — record, to sing — song, to progress — progress, to permit — permit, to suspect — suspect,
culture-vulture, higgledy-piggledy, pell-mell, silly-billy, mumbo-jumbo, willy-nilly, super-
dooper (job), a boo-boo.

Tema: «CemanTH4YecKHe OTHOLICHHUS CJI0B»

VYnpaxuaenue 1. Borgenure u3 cieayronmx CIOBOCOYETAHUN T€, B KOTOPBIX pEeATU3yeTCs
onuH u TOT ke JICB MHOro3HauHOTO clioBa. OOBSCHUTE pa3TUYHbIC 3HAYCHUS U YIIOTPEOICHNUS.
smart, adj.
smart clothes, a smart answer, a smart house, a smart garden, a smart repartee, a smart officer, a
smart blow, a smart punishment, a smart restaurant, a smart nightclub
stubborn, adj.
a stubborn child, a stubborn look, a stubborn horse, stubborn resistance, a stubborn fighting, a
stubborn cough, stubborn depression
root, n
edible roots, the root of the tooth, the root of the matter, the root of all evil, square root, cube root
perform, v
to perform one's duties, to perform an operation, to perform a dance, to perform a play

VYnpaxuaenue 2. [IpowuTIOCTpUPYHTE CEMAHTUYECKYK CTPYKTYpPY  CICIYIOIIMX
IIOJINCEMAHTUYHBIX CJIOB.
Face, n; lose, v; green, adj; sail, n.

VYnpaxuaenue 3. [lpuBenute OMOHUMBI I CICAYIOUIMX CJIOB, KJIACCUPHUIMPYHTE
OMOHHMBI COTJIACHO CYMICCTBYIOIINM KITaCCU(DUKAIIHSIM.
Seal, sum, sight, hare, bill, pupil, can, fit, like, lead, wound, sought, there, aloud.



Yupaxuenue 4. Onpenennure ICTOYHUKU BO3SHUKHOBEHHSI CIIEAYIOIIUX OMOHUMOB.

Flower — flour; spring — to spring; capital (adj) — capital (n); love — to love; to write — rite
— right; flu — flew; fare — fair; back — to back; piece — peace; box; — box,; chest, — chest,; pale —
pail; wait — weight; case; — case,; board — board.

Vnpaxuenue 5. Onpenenute, SBISIOTCA JA BbIICJICHHBIE CJIOBA OMOHMMAaMH WJIU
MOJUCEMAaHTHYHBIMU  CIIOBaMU. [IpoaHaIM3upyiTe, KaKUMH KPUTEPUSAMHU pa3TpaHUUuCHUS
MHOTO3HAYHOCTH W ITOJIICEMHUH BbI PYKOBOJICTBOBAJTUCE.

1. 26 letters of the ABC; to receive letters regularly;
no mean scholar; to mean something;
to propose a foast; an understood toast;
a hand of the clock; to hold a pen in one's hand,
to be six foot long; at the foot of the mountain;
the capital of a country; to have a big capital (money);
to date back to year 1870; to have a date with somebody;
to be engaged to Mr. N.; to be engaged in conversation;
to make a fire; to sit at the fire (place);
0. to peel the bark of the branch; to bark loudly at the stranger.

e Al

VYnpaxuaenue 6. Onpenenure TUII CAHOHUMOB.

Soldier — warrior; money — dosh — dough; courage — bottle; irritate — bug; appeal to —
grab; to dismiss — to sack; to extinguish — to put out (the fire); weak — feeble — frail — fragile; to
jump — to leap — to spring — to skip — to hop; ache — pain — pang — twinge; to shout — to yell — to
roar; angry — furious — enraged; pleasure — delight — joy — delectation — enjoyment; passionate —
ardent — fervent — fervid — perfervid — impassioned; to hate — to loathe — to detest — to abominate
— to abhor.

Vnpaxnenue 7. Onpenenure AOMHHAHTY B CIEAYIONIMX CHHOHMMHMYECKHX psAJax.

OOBscHUTE CBOIA BBEIOOD.

1. to glimmer — to glisten — to blaze — to shine — to sparkle — to flash — to gleam;
to astound — to surprise — to amaze — to puzzle — to astonish;
to cry — to weep — to sob;
to praise — to commend — to laud — to glorify;
scent — perfume — smell — odour — aroma;
to fabricate — to manufacture — to produce — to create — to make.

AN

VYnpaxunenue 8. Onpenenure ICTOYHUKA CHHOHUMUU.

Fear — terror — horror; to die — to pass away; gift — present; work — job — employment —
occupation; nil — zero; veterinarian — vet; charm — glamour; info — information; effectivity —
effectiveness; mad — unbalanced; legless (coll) — drunk; lorry — truck; want — wish — desire —
crave — covet; to stop — to cease — to quit — to discontinue — to desist; glad — joyful — joyous —
happy — cheerful — light — hearted.

Vopaxuenue 9. OOBsCHUTE, TOYEMYy CIEAYIOIIME CJIOBa SIBJISIOTCS YaCTUYHBIMH
CHHOHMMaMH. Y CTAHOBUTE 3HaYCHHUSI, B KOTOPHIX OHU COBIA/IAIOT.

Tongue — language, dear — expensive, border — frontier, ripe — mature, infectious —
catching, labyrinth — trap, object — objective, dumb — mute, survive — outlive, mean — stingy.

Yupaxuenue 10. [Togbepute aHTOHUMBI K CIEAYIOIUM ciioBaM. OnpeeuTe UX TUTIBI.
Weak, high, to lose, to weep, honest, smart, ugly, logical, to agree, quiet, harmful, to use,
romantic, to lock, tactful.



Tema: «®pa3zeosiorus»

Yopaxkuenue 1. YcraHOBUTe, Kakue W3 TPUBEICHHBIX CIOBOCOYETAHUU SBISIFOTCS
CBOOOHBIMHU COYCTAHUSIMH, U KaKue — (Ppa3eoIOTHISCKUMU STHHUATIAMH.

A new mop, a new broom, red herring, smoked herring, to call smb names, to call smb by
the first name, to have the face to do smth, to have an attractive face, to have no stomach for
smth, to have a stomachache, to suit one's book, to suit one's image.

Yopaxuenue 2. Knaccudunupyiite cienyromue (Gpa3zeolorndecKiue eIuHUIbI COTIacCHO
cymecTByromuM kinaccudukarusam (kmaccudukanuu B.B. Bunorpamosa, A.M. CmupHHIIKOTO,
H.H. AmocoBoii, A.B. Kynuna).

To follow one's instructions to the letter, to throw light on the matter, to be a fish out of
water, oh, my eye, damn your eyes, to be given a sack, palm grease, to knock smb down with a
feather, a dead heat, to have a bee in one’s bonnet, to be wounded in the quick, to keep a stiff
upper lip, a light sleeper, to fall ill, to go bad, a bosom friend, to play gooseberry, naked room, to
keep the minutes.

Tema: « DyHKUMOHAJIbHbIE CTHJIM U UX KJIaCCHPUKALMSA»

VYnpaxaenue 1. Ompenenute QyHKIMOHANBHBIE CTHIH, K KOTOPBIM MPHUHAIJICKAT
CIICAYIOIINE OTPBIBKH.

1. A friendly student, not entirely unintelligent, seeks Xmas vacation job. No wife, will
walk, travel, ride or drive and undertake any domestic agricultural or industrial activity.

2. Mr.Chairman, ladies and gentlemen:

It is indeed a great and undeserved privilege to address such an audience as I see before
me. At no previous time in the history of human civilization here greater problems confronted
and challenged the ingenuity of man’s intellect than now. Let us look around us. What do we see
on the horizon? What forces are at work? Whither are we drifting? Under what mist of clouds
does the future stand obscure?

3. Fatal Hobby

Strasburg. An ammunition collector blew himself up in a basement of the workshop
which he rented at the City Hospital, which had to evacuate 30 patients. The officials did not
know he had stored there one-ton collection of shells, grenades, mines, cartridges and mortar
bombs.

4. Taking English poetry in the common sense of the word, as a peculiar form of the
language, we find that it differs from prose mainly in having a regular succession of accented
syllables.

5. Accordingly, our respective governments, through representatives assembled in the
City of San Francisco, who have exhibited their full powers found to be in good and due form,
have agreed to the present chapter of the United Nations and do hereby establish an international
organization to be known as the United Nations.

6. “Dear Foresyte,

The construction of your house being now completed, my duties as an architect have
come to an end. If [ am to go on with the business of decoration, which at your request I
undertook, I should like you to clearly understand that I must have a free hand.

Yours truly,
Philip Bosinney” (J.Gals.)

Tema: «CTuiamcTH4YecKue pecypcbl MOP()OJIOrum»

VYnpaxuenue 1. Haiiiute npumepsl TpaHCIO3UIUI B JaHHBIX OTPBIBKAX U OOBICHUTE, C
KaKOM LeJIbI0 OHU YTIOTPEOIISIOTCS.



"What else do I remember? Let me see... There comes out of the cloud our house, our
house — not new to me, but quite familiar, in its earliest remembrance. On the ground-
floor is Pegotty's kitchen, opening into the back-yard... "(Ch. Dickens)

"Just after Morpheus had got both my shoulders to the shuck mattress I Aears a houseful
of unbecoming and ribald noises like a youngster scrunching with green-apple colics. I
opens my door and calls out in the hall for the window lady, and when she sticks her head
out, I says, "Mrs. Peevy, ma'am, would you mind choking of that kid of yours so that
honest people can get their rest." (O. Henry)

"They're certainly going to hold on to her," Nicole assured him briskly. "She did shoot
the man." (S. Fitzgerald)

"You're the bestest good one — she said — the most bestest good one in the world" (H.E.
Bates)

"It don’t take no nerve to do somepin when there ain't nothing else you can do..."
(Steinbeck).

Tema: «CTHIMCTHYECKAS JIEKCUKOJIOTU»

VYopaxuenue 1. Haiigure npumepsl ynotpeGienus cyOHEHTpanbHON, HEWTpalbHOU U

CynepHeﬁTpaﬂbHOﬁ JICKCUKHU, OIPCACIIUTC THUII.

1.

il

10.
11.
12.

13.

14.

"Why don't you like those cousins, Father?"

Soames lifted the corner of his lip.

"What made you think of that?""Cela ce voit.”

"That sees itself! What a way of putting it! " (J. Galsworthy)

"Nay, we question ye not," said the burgher, "although hark ye — I say, hark in your ear —
my name is Pavilion." "... methinks it might satisfy you that I am trustworthy". "Prithee,
do me so much favour, as to inquire after my astrologer, Martinys Galeotti and send him
hither to me presently." "I will without fail, my Liege," answered the jester, "and I wot
well, I shall find him at Dopplethur's" (W. Scott)

"I must decline to pursue this painful discussion. It is not pleasant to my feelings: it is
repugnant to my feelings." (Ch. Dickens)

"They're real!" he murmured. "My God, they are absolutely real!" Erik turned. "Didn't
you believe that the neutron existed?" "Oh, I believed", Fabermacher shrugged away the
praise. "To me neutrons were symbols N with a mass M = 1.008. But until now I never
saw them." (M. Wilson)

"The little boy, too, we observed, had a famous appetite, and consumed schinken, and
braten, and kartoffeln, and cranberry jam... with a gallantry that did honour to his nation
". (W. Thackeray).

"Fostered she was with milk of Irish breast,

Her sire an earl; her dame of princes blood." (A. Seton).

"Poor son of a bitch", he said. "I feel for him, and I’'m sorry I was bastardly" (Jones).
"How long did they cook you!" Dongere’s stopped short and looked at him. "How long
did they cook you?" — "Since eight this morning. Over twelve hours..." — "You didn’t
unbutton then? After twelve hours of it?" — "Me?.. They got a lot of dancing to do before
they’ll get anything out of me" (Howard).

"George", she said, "you’re a rotten liar... The part about the peace of Europe is all bosh"
(Christie).

I had a little operation on my dome and the doc left a couple of fox-holes in my skull to
remember him by (I. Shaw).

Tema: «CMHTaAKCHYeCKHE CTUJIMCTHYECKUE CPEACTBAY

VYnpaxnenue 1. Haliinre nHBEpCHIO B CIIETYIOIUX NPEIIOKEHUSX.



Out came the chaise — in went the horses — on sprang the boys — in got the travelers
(Ch.Dick.).

“I knew that he was still alive”. More he could not say (P.G.Wod.).

... Calm and quiet below me in the sun and shade lay the old house (Ch. Dick.).

Nearer and nearer they came. And then still nearer. Then for one brief moment they met.
(St. L.)

In silence the soup was finished — excellent if a little thick; and fish was brought. In
silence it was handed. (J. Gals.).

Vmpaxunenue 2. Haiinure mnpumepbl 000COONCHHMST W TApaHTE3bl B  CIEIYIONIUX

MNpEAJIOKCHUAX.

1.

N S A

“... he was struck by the thought (what devil’s whisper? — what evil hint of an evil
spirit?) — supposing that he and Roberta — no, say he and Sondra — (no, Sondra could
swim so well and so could he) — he and Roberta were in a small boat somewhere ...”
(Dr.).

Very small and child-like, he never looked more than fourteen.

... Lord Emsworth’s maternal grandmother ... had allowed herself to be painted, after the
heavy classical manner of some of the portraits of hundred years ago, in the character of
Venus (suitably draped, of course) rising from the sea ... (P.G.Wod.).

“I’d like to go on talking about it a bit — to you. If you don’t mind. There is something —
if I might say so — so refreshingly unimaginative about you. Like white paper.” (H.Wells)
It was indeed, to Forsyte eyes, an odd house (Gals.)

Oh, he’ll come back yet — probably. (Brown)

Awfully jolly letters, she wrote! (A.Chr.)

Billy’s grandma, for your information, happens to be ill in bed. (Wat. and Hall)

And he stirred it with his pen — in vain. (K.Mans.)

. She narrowed her eyes a trifle at me and said I looked exactly like Celia Briganza’s boy.

Around the mouth (J.Sal.)

Vmpaxnenue 3. Haiinure npumepbl MOBTOPOB W MapajUIeNIbHBIX KOHCTPYKLIHH B

CICAYIOUX MPCATTOKCHUAX.

1. “I feel fine,” she said. “There’s nothing wrong with me. I feel fine.” (E.Hem.)

2. They had never seen one another. Guido had never seen Isolde, Isolde had never seen
Guido. (St.L.)

3. We were ... talking about how bad we were — bad from a medical point of view I mean,
of course. (J.K.Jer.)

4. Perhaps Jacob is the normal one, and I, going about my business, teaching economics in a
quiet classroom, pretending to understand that the world is comprehensible and orderly,
am really the mad one ... . It’s difficult to know what to do, whom to fight, where to look
for allies. (I.Shaw)

5. It’s only an adopted child. One I have told her of. One I’'m going to give the name to.
(Ch.Dick.)

6. Farewell to the forets and wild-hanging woods,

Farewell to the torrents and loud-pouring floods ... (Burns)

7. 1If he wishes to float into fairyland, he reads a book; if he wishes to dash into the thick of
battle, he reads a book; if he wishes to soar into heaven, he reads a book. (Chest.)

8. ... the public wants a thing, therefore it is supplied with it; or the public is supplied with
a thing, therefore it wants it.” (Thack.)

Vmpaxnenue 4. Hailinure npuMepsl TaBTOJOTMH M MpOJIENIca B CIEIYIOLINX
NPEIOKEHHSIX.
1. Miss Tillie Webster, she slept forty days and nights without waking up. (O.Hen.)
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I rode to see her once every week for a while; and then I figured it out that if I doubled
the number of trips I would see her twice as often (O.Hen.).

“Well,” he said vaguely, “that’s that,” and relapsed into a thoughtful silence. (Chr.)

Little Miss Muffet

She sat on a tuffet ... (nursery rhyme)

You’ve made a nice mess, you have... You’d get a scaffolding pole entangled, you
would... (Jer.)

Heads, I win, tails you loose (a bet).

Bolivar, he’s plenty tired, and he can’t carry double. (O.Hen.)

VYnpaxuenue 5. OnpenenuTte CTWINCTHYECKUE TPUEMBI B CIIEIYIONNX NPEATOKECHHUSIX.
What does it matter? What’s the use? Isn’t it true? Didn’t I tell you?

And the coach, and the coachman, and the horses, rattled, and jangled, and whopped, and
cursed, and swore, and tumbled on together, till they came to Golden Square. (Dic.)

I wake up and I’m alone, and I walk round Warley and I'm alone, and I talk with people
and I’m alone and I look at his face when I’m home and it’s dead... (Braine).

... the photograph of Lotta Lindbeck he tore into small bits across and across and across.
(Ferber)

You know — how brilliant he is, what he should be doing. And it hurts me. It hurts me
every day of my life. (Deeping)

He ran away from the battle. He was an ordinary human being that didn’t want to kill or
be killed, so he ran away from the battle. (Heym)

I love my Love, and my Love loves me! (Col.)

Women are not made for attack. Wait they must. (Conrad)

I went to Oxford as one goes into exile; she to London. (Wells)

. And my soul from out that shadow that lies floating on the floor/ Shall be lifted —

nevermore! (Poe)

. And only one thing really troubled him, sitting there — the melancholy craving in his

heart — because the sun was like enchantment on his face, and on the clouds and on the
golden birch leaves, and the wind’s rustle was so gentle, and the yew-tree green so dark,
and the sickle of a moon pale in the sky (Gals.)

anamHeHI/Ie 6. Ol'Ipe,I[eJ'II/ITC NPOMYIICHHBIC YICHBI TPCAJIOKCHUS.

. Alice (merrily): Where’s the man I’m going to marry?

Genevra: Out in the garden.

Alice (crossing to the windows): What’s he doing out there?

Genevra: Annoying Father. (G. and D’Uss.)

“Were they interesting books?” “Don’t know. Haven’t read them. Looked pretty
hopeless.” (Chr.)

No cousin with car to meet me as promised, so I started to walk a mile and a half of a
country road, sure he would come tearing along soon in his muddy Peugeot, full of jokes
and apologies and plans. (D.F.)

“I love that girl.” “You what?” “I love her, you deaf?” (Chase)

“Will you and Jonnie come in and have drinks with us this evening, Maureen?” “Love
to.” (Chr.)

“Just arrived. Elephant passed through half an hour ago, creating wildest fright and
excitement. Elephant ranged around streets; two plumbers going by killed one — other
escaped. Regret general. O’Flaherty, Detective.” (Tw.)

Perhaps, perhaps not. (Cliff.)

VYpaxnenue 7. [IpokoMMEHTUPYHUTE IPUMEPBI AlI03UOIIE3HUCA.



“But, John, you know I’m not going to a doctor. I've told you.” “You’re going — or
else...” (P.Q.)

Keith (letting go her arms): My God! If the police come — find me here — (he dashes to
the door. Then stops.) (Gals.)

— Well, I must say that’s a wonderful way of wasting tax-payers “money” — Aitken
growled.

— Of all the damned nonsense I’ve run into ... . (Ch.)

... Mac looked at me with some distaste. “I’m not a religious man.” He spat. “But I don’t
go around Knocking God. There’s too much risk in it.” — “Risk of what?” — “Why, when
you die — you know ...” (J.Reed)

“She must leave — or — or, better yet — maybe drown herself — make away with herself in
some way —or_ " (Dr.)

Tema: «DoHeTHYECKHE CTHINCTUYECKUE NPUEMbD)

VYopaxuenue 1. Haliqure ¢poHeTnueckre CTUIMCTHUECKHUE IPUEMBI U ONIPEJEIIUTE, KaKOn

3¢ (heKT OHM CO3Al0T.

1.

P w

N

10.
11.
12.
13.

14.

15.
16.

17.

Tell this soul with sorrow laden, if within the distant Aiden, I shall clasp a sainted
maiden, whom the angels named Lenore — Clasp a rare and radiant maiden, whom the
angels named Lenore? (Poe)

Short story titles: The Pimienta Pancakes, The Clarion Call, The Last Leaf, Retrieved
Reformation (O’Henry); set expressions: now or never, good as gold, dead as a doornail,
cool as a cucumber, still as a stone.

Both were flushed, fluttered and rumpled, by the late scuffle. (Ch. Dick.)

Then, with an enormous, shattering rumble, sludge-puff, sludge-puff, the train came into
the station. (A. Saxton).

You lean, long, lanky lath of a lousy bastard ... (W.)

I hope it comes and zzzzzzz everything before it. (Th.Wil.)

I had only this one year of working without shhhh! (D.C.)

The Italian trio ... but-tutted their tongues at me (T.C.)

The moan of doves in immemorial elms and murmuring of innumerable bees ... (T.)

She was simply beautiful. (B.)

I’LL NEVER see him again. (D.)

“His wife,” I said. “W-I-F-E. Homebody. Helpmate. Didn’t he tell you?” (Myrer)

A shutter opened suddenly in a room two stories above and an English voice spat
distinctly, “Will you kainlay stup tucking!” (S. Fitzgerald)

“Thquire!... Your thervant! Thith ith a bad pieth of bithnith, thith ith...” (Ch. Dickens).
“My daddy’s coming tomorrow on a nairplane.” (J.D. Salinger).

How sweet it were,...

To lend our hearts and spirits wholly

To the music of mild-minded melancholy;

To muse and brood and live again in memory. (A. Tennyson)

Whenever the moon and the stars are set,

Whenever the wind is high,

All night long in the dark and wet

A man goes riding by. (R.S. Stevenson)

VYupaxuenue 2. Onpenenure THI pUPMBI.

1. But any man that walks the mead,

In bud, or blade, or bloom, may find,
According as his humours lead,
A meaning suited to his mind. (T.)



1. The sun came up upon the left.
Out of the sea came he;
And he shone bright and on the right
Went down into the sea. (C.)

2. Tt is the hour when from the boughs
The nightingale’s high note is heard;
It is the hour when lovers’ vows
Seem sweet in every whisper’d word;
And gentle winds, and waters near,
Make music to the lonely ear. (B.)

Tema: «I'paduuyeckne CTUIHCTHYECKHE CPEICTBA»

VYnpaxuenue 1. Haiinure rpadoHbl B ClIeyIOMUX NPEASIOKEHUSAX.

My Daddy's coming tomorrow on a nairplane. (Sal.)

Ah, you guys, whattaya doin"? (J.K.)

You look awful — whatsamatter with your face? (J.K.)

“Hope you fellers don't mind? Gladys, I told you we oughtn’t to of eaten them onions,

not before comin” on the boat.”

“Gimme a kiss an” I'll tell ye if I mind or not”, said Mike. (J.K.)

“Aw, Ma, I gotta lotta things to buy”. (Th.Wil.)

“Don’cha remember me?” he laughed. (T.R.)

7. “You ain't invited,” Doll Drawled.

“Whada mean I ain't invited?” (J.K.)

“Thquire!... Your thervant! Thith ith a bad pieth of bithnith, thiht ith...” (Ch.Dick.)

9. “Is that my wife?... I see it is, from your fyce... I want the truth — I must “ave it!... If
that's “er fyce there, then that's “er body in the gallery — Aubrey Greene; it's the same
nyme. What's it all mean?” His face had become almost formidable; his cockney accent
very broad. “What gyme “as she been playin'? You gotta tell me before I go aht of here”.
(T.B.)

10. “Appeeeee Noooooyeeeeerrr!” (Idem)

11. “Off'n de key desk, I toldja. He's to de left over dere. He'll give "em to ya. A

12. n" you gits ice-water in de hall we lined up in just a minute ago — at dat end over dere, see
— you'll see a little door. You gotta give dat guy in dere a dime oncet in a while or he'll
get sore.” (Th.Dr.)
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KonTpoabHas pabora

[IpumMepHast KOHTpOJIbHAS paboTa MO JIEKCUKOJIOTUN aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
[. DTumosnorus

1. YcraHoBute, Kk Kakoil rpymnmne (MCKOHHO AaHIVIMMCKOW WM 3aMMCTBOBAHHOI) OTHOCSITCS
crenyromue ciosa: dress, caramel, white, year, to give, thick, brother, foot, kvass, moon, man, to
have, to eat, umbrella, macho, blitz, yoghurt, to become, broad, wind, to follow, hand, fun,
candle, window, odd, accuse, iceberg, sugar, danger. Omnpenenure 3TUMOJOTHIO
3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB.

2. Knaccuduuupyiite JeKCHKY MO CTENEeHHM aCCUMWJISAIMHU: peso, cup, status quo, téte-a-téte,
chauffeur, leisure, debris, unique, pseudonym, symbol, repertoire, analysis, scanty, big, myth,
law, ¢ est la vie, encore, chateau, bonsai.



I1. CnoBoobpa3zoBanue

1. Ompenenute THI Mopdoaoruyeckoit cTpyktypsl cios: likewise, lady, Monday, blackmailer,
barefaced, pencil-lined, thin, child-friendly.

2. Boigenure adukchl B CISAYIOMIUX CJIOBaX M MPHUBEAUTE HMX TOJHBIC XapaKTCPUCTHUKU:
wisdom, autumnal, mega-famous, flatlet, harmful, undivided.

3. Ompegenute ciocob ciaoBoobpazoBanus: to diplome, hoity-toity, to squeal, to boo, to insult —
insult, fab, Dr, Benelux, postie, BA, feed, exams, spender, big-head, a no-good.

[II. ®pazeonorus
1. Knaccudumupyiite criemyronme ¢Gpa3eosoriuecKue €IUHHIBI COTIACHO CYIICCTBYIOIINM
knaccudukanusaM (kraccudukaruu B.B. Bunorpanosa, A.M. Cmupnunkoro, H.H. AmocoBoii,
A.B. Kynuna): Hobson's choice, to lick one's wounds, by hook or by crook, a tempest in a tea
cup, good (goodness) gracious!

[IpumepHas KoHTpoJIbHAsA paboTa MO0 CTUIMCTUKE aHTJIMICKOTO A3bIKa

1. BEIIOAHUTE TECTOBBIC 3aIaHHUS.
1. The term “stylistics” is derived from the Latin word:

a) “style”;
b) “stilos”;
c) “stimulus”;
d) “italics”.

2. The reader’s stylistics deals with:
a) the result of the creative work of the auther;
b) the reader’ personality;
c) the reader’s biography;
d) the attitude of the reader towards the book.
3. A functional style is a system of coordinated, interrelated and interconditioned language
means intended:
a) to shape the distinctive features of each style;
b) to fulfill a specific function of communication;
c) torecognize leading features of the language;
d) to actualize means of associations.
4. In the English literary standard there may be distinguished ... major functional styles.
a) 6;
b) 4;
c) 9
d) 5.
5. Archaisms may be used in a literary text
a) to show that the speaker is attached to the use of unusual words;
b) to create the historic atmosphere;
c¢) to produce humorous effect;
d) to confuse the reader.
6. Foreign words in English are for the most part are late borrowings from
a) Latin;
b) Greek:
c) French;
d) Russian.
7. The sentence “There was a balconyful of gentlemen ...” contains



a)
b)
c)
d)

slang;

a jargon word;
a vulgar word:
a nonce-word.

8. Hyperbole ... the real degree of a quantity of the thing spoken about.

a)
b)
©)
d)

diminishes;

makes conspicuous;
exaggerates;
enlightens.

9. Graphon is

a)
b)
c)
d)

a violation of the spelling of a word;

intentional violation of the spelling of a word used to reflect its authentic pronunciation;
peculiar prosodic features of speech;

the misspelling of a word.

10. One of the following names of birds is onomatopoeic

a)
b)
©)
d)

sparrow;
chicken;
cuckoo;

swallow.

11. Parallelism is used

a)
b)
c)
d)

to make the recurring parts more conspicuous than their surroundings;
to make the speech expressive;

to produce logical effect;

to produce poetic effect.

11. JlaifTe XapakTepUCTUKY IMyOIUIIUCTUYECKOTO CTUIIS.

III. OnpeaenuTe CTUAMCTUYECKUE MPUEMbI B KaXKJIOM W3 JIAHHBIX MPEIT0KEHUN.

1.

Nowe

“He is out most evenings.” “At the Youth Club?” asked Anna. “Not likely! I think he has
found a sympathetic female ear somewhere and enjoys pouring out his troubles.” (Miss
Reed)

The evening darkened in the room. Noiselessly and with silver feet, the shadows crept in
from the garden. (O.W.)

Then we left our napkins and empty glasses and a little of the past on the table, and hand
in hand went into the moonlight. (S.F.)

“How slippery it is, Sam.” “Not an uncommon thing upon ice, Sir,” replied Mr. Weller.

It is this do-it-yourself-do-it-alone attitude.

I think a lot of nice things are ugly and a lot of nasty things are beautiful. (J.Fow.)

There Snow White lay, as if still alive, but sleeping, with her skin as white as snow, her
cheeks as red as blood and her hair as black as ebony.

3aganusa 1Jas NIPOMe;KYTOUYHOI0 KOHTPOJIs

dopma MPOMEKYTOUHOU aTTECTALUN

Jdud. 3auer

Konnermmmst «ctuns»y u «cyowszpikay FO.M.CkpeOHeBa. [lonstre «(yHKIIMOHATIHLHOTO
ctuis»y U.P.I'anenepuna.

[Tonstue pynkunonansueix ctuieit. Kimaccuduxamus QyHKIMOHAIBHBIX CTUIICH.

Ctunb si3pIKa Xy10°)KECTBEHHOM TUTEpaTyphlI (IIpo3a, MOI3HsI, JpaMa).



10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.
22.
23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.
30.

31

Cruiip s13p1Ka 0UIHMATIBHBIX JOKYMEHTOB. CTHIIb SI3bIKA JI€JIOBOM KOPPECTIOHICHIIHUH.
Crunp  1opuauueckux JokyMeHTOB. OcHoBHble (QyHKIMH crwid. Jlekcndeckue u
CHHTaKCHYeCKHEe 0COOEHHOCTH O(QHUIIUATBHOTO CTHIISA.

Hayunpiif ctuns. HeonHopoaHocTs HayuyHOro ctuis. Jlekcuueckne OCOOEHHOCTH
Hay4YHOU pEUM.

[IyOomumuctuyeckuit  ctunb.  Ilytm  u cpencTBa  BO3JEHCTBUSL  Ha  ajpecart.
[TyOnumucTuyecKuii CTUIIb U €r0 pa3HOBUAHOCTH. DCCe.

lazeTnerii crwiib. Mceropust BO3HHMKHOBEHMS CTWIS. [a3eTHBIM CTWIB M €T0
pasHOBHUAHOCTH. Buapl crarell (kpaTkoe cooOIIeHWe, TMEepefoBUIA, IAMCKYCCHOHHAS
ctaths). CHHTaKCMYECKHUE OCOOCHHOCTHU I'a3eTHBIX 3ar0JIOBKOB.

Nms  cymiecTBUTENbHOE:  3KCIPECCUBHOE  cioBooOpasoBaHue.  CTHIMCTHYECKH
00YCJIOBJIEHHBIE OTKJIOHEHHS OT HOPM B YIIOTPEOJIEHUU apTUKIIS.

Crunuctryeckue GyHKIMH II1arojbHbIX BpeMeHHbIX (opM. [ToHsTHE TpaHCTO3UIIUY.
Heiirpanphas, cyOHelTpanbHas, cynepHeWTpanbHas jekcuka. OOieHapoiHas HopMa U
nuanekT. JIureparypHas pedb U IPOCTOPEYHE.

OTUMOJIOTMYECKUE OCHOBBI CIIOBAPHOTO COCTAaBA AHIIMICKOIO SI3BIKA.

HckonHo aHrnuiickas nekcuka. OOIenH10eBponeicKas 1 o0LierepMaHcKas IpyIibl.
3auMcTBOBaHHas JieKcUKa. [IyTu u cmocoObl 3aMMCTBOBaHMUS.

Accummisinus. Kinaccudukanus JeKCUKH 110 CTENEHN aCCUMUIIALIUY.

Otumonorndyeckue ayoneTsl. MHTepHalMOHaIbHBIE CIIOBA.

[Tousitne mopemsl. Tumsl Mophem. Mopdosoruyeckas CTpykTypa cJoBa.

Addukcarus. OCHOBHBIE TPUHIUIIBI KTacCUPHUKAIU ap(PUKCOB.

CrnoBocnoxenue. Knaccudukanus cinoxHbix cioB. Kputepuu BbIIEICHUS CIOXKHOIO
CIJIOBA.

Konsepcust. OcHOBHbIE KOHBEPCUOHHBIE MoAenu. Kputepun onpeneneHusi HallpaBJIeHUs
IIPOM3BOJHOCTH B KOHBEPCUOHHBIX Mapax.

Oo6patHoe cnoBooOpa3oBanue. Cokparnienue. Teneckomnws.

MaitonpofyKTUBHBIE U HETIPOAYKTHBHBIE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BaHMUSL.

3HaueHue cioBa. [IpuHIMI ceMaHTHYecKOro TpeyrojabHuKa. CTpyKTypa JEKCHYECKOIO
3HAYEHUS CJIOBA.

MoOTUBUPOBaHHOCTH CJIOBA. THIIBI MOTMBHUPOBAHHOCTH. [leatumosnorusanusa. Hapoanas
STUMOJIOTHSI.

[IpyunHBI CEMaHTHYECKUX U3MEHEHUH B CIIOBE.

Pe3ynbTaThl CeMaHTHMUECKUX W3MEHEHHMH B CJIOBE (Cy)KEHHE M pacllMpeHHe 3HAYCHHMS,
YXYZAIIEHUE U YITy4IlIeHuEe 3HAYCHMUS).

[Tomucemusi.  I[Ipobmema  pasrpanumuenuss JICB  cimoBa. Tumbl — opranm3zanuu
CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpPhI MOJUCEMAHTUYECKOTO CIIOBA.

Omonnmus. Knaccugukarust oMoHUMOB. MICTOUHUKH OMOHMMUMU.

Kpurepun pasrpaHM4eHUs NOJIUCEMUN U OMOHUMHH.

Cunonumust. Knaccugukanust cHHOHUMOB. VICTOYHUKHM CHHOHUMMU.

. Anronnmus. Kiaccudukanys aHTOHUMOB.
32.

CHCL[I/I(I)I/IKa (bpaBeOJ'IOFI/ISMOB KaKk CIWMHHUIL sA3bIKa. OcHoBHbBIC XapPaKTCPUCTUKU
(bpaSGOJ'IOl"I/ISMOB. OTtnnune (I)pa3GOJ'IOFI/I‘leCKI/IX CJIOBOCOYETAaHUH OT CBO6OI[HLIX
CIIOBOCOYETAHHUIN U YCTOﬁQHBBIX He(bpaaeonomqecm/lx CIIOBOCOYCTaHMM.
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